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Jém Pablo ijáyáypa jém Timoteo

1 �Ɨch aPablo. Dios acupiŋ iga 
anaŋmatpa jém Jesucristo 

iŋquímayooyi. Accám iga aapóstol 
iga anaŋmadayyajiñ jém pɨxiñtám 
iga wɨap̱ ipɨctsoŋyaj jém vida 
eterna siiga icupɨcyajpa jém 
tánO̱mi Jesucristo. 2 Sɨɨp miTimoteo, 
manjáyáypa. Mich michɨýpa juuts 
tu̱m mamma̱nɨc. Tsa̱m mantoypa. 
Sɨɨp aŋwágáypa tanJaṯuŋ 
Dios y tánO̱mi Jesucristo iga 
miyaachaŋjaamiñ y iga miyox̱pád́iñ 
iga wɨap̱ iŋwat juuts ixunpa Dios. 
Aŋwágáypatím Dios iga michiiba 
jém wɨbɨc paz iga odoy iniid́iñ jém 
coḇacpij̱i.

Pɨɨmɨytá ̱jém Timoteo iga 
iŋmad́iñ jém wɨbɨc aŋmaṯí

3
 Siempre anchiiba gracia Dios 

para mimich. Tsuucɨɨm y sɨŋñi 
manjɨs̱pa y aŋwágáypa Dios 
iga miyox̱pád́iñ. Ɨch anjo̱doŋ 
ána̱namaŋjom̱ iga aŋwatpa juuts 
apɨɨmɨý Dios jem̱pɨctím juuts 
iwatyaj jém wiñɨcpɨc antúmmɨtam. 
4

 Anjɨs̱pa cuando mamanaŋquím, 
agui miŋyác hasta miwejpa iga 
tanatsacaŋputta.̱ Jeeyucmɨ agui 

mánixtóoba sɨɨp. Cuando mánixpa, 
jesɨc agui amaymáyap̱. 5 Anjɨs̱pa iga 
iŋwɨc̱upɨcne jém Dios iŋmaṯí juuts 
icupɨcyaj jém íñap̱chom̱o jém Loida 
y jém íñap̱a jém Eunice. Nu̱ma, 
quejpa iga mich iŋwɨc̱upɨcnetím 
Dios.

6
 Cuando mantsɨccunúgáy iŋcoḇac, 

jesɨgam Dios miccám juuts tu̱m 
pastor. Michi tu̱m jɨx̱i wɨbɨc iga 
wɨa̱iñ iŋwat jém Dios iyox̱acuy. 
Jesɨc odoy tsac̱ɨ jém wɨbɨc jɨx̱i, 
seguido waṯɨ juuts miŋquejáy Dios. 
7

 Dios iA̱nama tacamamwadáy 
tána̱nama iga odoy taŋcɨɨŋiñ i ̱quej. 
Tachiiba jém pɨm̱i iga wɨa̱iñ taŋwat 
juuts ixunpa Dios. Tayox̱pátpa iga 
tantóyiñ itú̱mpɨy jém pɨxiñtám 
y iga wɨap̱ tanaŋjacta ̱tanyaac. 
8

 Odoy tsaaj̱ɨ iga iniŋmadáypa i ̱quej 
jutsap̱ icupɨc jém tánO̱mi Jesús. 
Odoy tsaaj̱ɨ iga ɨch apajneta ̱iga 
anaŋnúc jém Dios iŋmaṯí. Odoy 
wadaayɨ caso siiga mimalwadaytáp̱ 
cuando nɨcpa iniŋmat jém wɨbɨc 
aŋmaṯí porque Dios miyox̱pátpa iga 
iñyaachɨýiñ. 9 Dios tacɨacputneta. 
Tacupiŋ iga tatsɨýiñ juuts jém Dios 
ipɨxiñtám. Pero Dios d́a tacɨacput 
iga agui wɨbɨc tapɨxiñtám, tacɨacput 
porque agui tayaachaŋja̱mpa. 

Jém segunda carta jém 
ijáyayñewɨɨp Pablo jém Timoteo
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Tsa̱m wiñɨgam antes que iwatpa 
yɨṕ nas, ijɨs̱ Dios iga icutsatpa jém 
Jesucristo iga tayox̱pátpa. 10 Sɨɨp 
oy yɨṕ naxyucmɨ jém Jesucristo 
jém tacɨacputpaap iga taŋquejáypa 
iga Dios tsa̱m tayaachaŋja̱mpa. 
Accaata ̱jém Jesucristo iga tayojáy 
tantáŋca, jeeyucmɨ sɨɨp d́a taŋcɨŋ̱pa 
iga tacaaba porque taŋquejáy siiga 
taŋcupɨcpa jém tánO̱mi Jesucristo, 
jesɨc nɨcpa taiṯí con Dios, d́a 
togoypa tána̱nama.
11

 Dios acupiŋ iga aapóstol, acutsat 
juumɨ iga anaŋmadayyajpa jém 
wɨbɨc aŋmaṯí jém tuŋgac pɨxiñtám 
jém d́apɨc je de Israel. Acutsat iga 
anaŋquejayyaj jém Dios iŋmaṯí. 
12

 Jeeyucmɨ apajta ̱cárcel, pero ɨch 
d́a atsaap̱ porque aŋwɨi̱xpɨcpa jém 
tánO̱mi Cristo y tsa̱m aŋcupɨcpa iga 
je wɨap̱ iwat juuts ajɨycámayñe. Ɨch 
aŋcɨɨjuŋcot ána̱nama jém tánO̱mi 
Cristo icɨɨjom̱ iga awadáyiñ cuenta. 
Anjo̱doŋ iga je wɨap̱ awadáy cuenta 
jém ána̱nama hasta núcpa jém ja̱ma 
iga miñgacpa yɨṕ naxyucmɨ.
13

 Odoy tsac̱ɨ jém nu̱mapɨc aŋmaṯí 
jém manaŋquejayñewɨɨp. Aŋmaṯɨ 
juuts manaŋquejayñe. Seguido 
cupɨc̱ɨ Dios. Toy̱ɨ jém tantɨw̱ɨtam 
porque tantu̱mpɨytám jém 
Jesucristo tamɨɨchitám. 14 Wadaayɨ 
cuenta jém Dios iŋmaṯí jém 
michiiñewɨɨp Dios. Cuidado iga 
iniŋmatpa jém mɨgooyi jém d́apɨc 
je Dios iŋmaṯí. Dios michi jém Dios 
iA̱nama iga miyox̱pád́iñ.
15

 Mich iñjo̱doŋ iga itú̱mpɨy jém 
Asiapɨc pɨxiñtám acupóyayyaj, d́a 
ayox̱pát. Acupóyáytím mex jém 
Figelo y Hermógenes. 16 Pero 
jém Onesíforo watćɨy oy aám 
ju̱t ́apajneta.̱ D́a tsaap̱ jém pɨx̱iñ 

iga atsenneta ̱con cadena. Jém 
Onesíforo tsa̱m acmaymáya.̱ 
Jeeyucmɨ sɨɨp anaŋwejpátpa 
Dios iga iyaachaŋjaamiñ jém 
Onesíforo itɨ́w̱ɨtam. 17 Cuando 
anúc jém Roma, moj acuám jém 
Onesíforo hasta que apát. 18 Wɨ ̱
iga tánO̱mi iyaachaŋjaamiñ jém 
Onesíforo cuando núcpa jém ja̱ma 
iga cɨɨpíŋóypa jém tánO̱mi. Mich 
iŋwɨj̱o̱doŋ jutspɨy ayox̱pát cuando 
aoy jém Efeso.

Tu̱m wɨbɨc soldado de Cristo

2 �Mich miTimoteo, michɨýpa 
juuts tu̱m mamma̱nɨc. Waṯɨ 

juuts ixunpa Dios con itú̱mpɨy 
impɨm̱i porque miyox̱pátpa jém 
tánO̱mi Jesucristo. 2 Mich waṯćɨy 
immatoŋne itú̱mpɨy jém aŋmaṯí jém 
anaŋmadayñewɨɨp jém pɨxiñtám. 
Sɨɨp aŋquejaayɨ jeetím aŋmaṯí jém 
wɨṯampɨc pɨxiñtám jém wɨap̱aap 
iŋquejayyaj jém tuŋgac pɨxiñtám.

3
 Yaachɨɨyɨ siiga miyaachwattap̱ 

porque mich michɨýpa juuts jém 
Jesucristo isoldado jém icupɨcpaap 
jém iŋjagooyi. 4 Jém soldado d́a 
wɨap̱ iwat tuŋgac yox̱acuy porque 
tienes que iwatpa juuts ipɨɨmɨýpa 
jém iŋjagooyi. 5 Jex como tu̱m 
mɨc̱hi, siiga d́a taŋwatpa juuts 
nɨmpa jém wɨap̱aap imɨc̱h, jesɨc d́a 
taŋcoñwɨýpa. 6 Jém tsa̱mpɨc yox̱ap̱ 
ca̱mjom̱, iniit ́derecho iga wiñtí 
ipɨctsoŋpa jém ictsíypaap de jém 
cosecha. 7 Wɨj̱ɨs̱ɨ tí manaŋmadáy, 
jesɨc ocmɨ Dios miyox̱pátpa iga 
wɨap̱ iŋcutɨɨyɨý jutsap̱ iŋwat jém 
Dios iyox̱acuy.

8
 Seguido jɨs̱ɨ jém tánO̱mi Jesucristo. 

Accaata,̱ pero Dios icpɨs. Jém 
Jesucristo tsɨý juuts jém aŋjagooyi 
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David ioc̱ma̱nɨc ima̱nɨc. Asíam nɨmpa 
jém wɨbɨc aŋmaṯí jém anaŋmatpáppɨc. 
9

 Tsa̱m pɨm̱i ayaachwattap̱ iga 
anaŋmatpa jém wɨbɨc aŋmaṯí. Atsenta ̱
con cadena juuts tu̱m accaoyñewɨɨp. 
Ɨch apajta,̱ pero Dios iŋmaṯí d́a tsɨý 
preso. Tienes que nɨcpa ju̱tq́uej. 
10

 Tsa̱m antoypa jém Dios ipɨxiñtám 
jém Diospɨc icupiŋne. Ansunpa 
iga jém Jesucristo icɨacpud́iñ jém 
pɨxiñtám iga nɨcpa taŋwaganait ́
Jesucristo itú̱mpɨy tiempo. Jeeyucmɨ 
anyaachɨýpa cuando amalwadaytáp̱.
11

 Yɨb́am aŋmaṯí jém nu̱mapɨc. 
Nɨmpa así:

Siiga taŋcupɨcpa iga accaata ̱jém 
Jesucristo iga tayojáy tantáŋca,

jesɨc tanjo̱doŋ iga 
taŋwaganaitṕa jém tánO̱mi 
Jesucristo para siempre.

	 12	Siiga tanyaachɨýpa iga 
tayaachwattap̱,

jesɨc nɨcpa taŋwaganait ́jém 
Cristo cuando iŋjacpa itú̱mpɨy 
jém pɨxiñtám.

Taccámtap̱tím juuts tu̱m 
aŋjagooyi iga tanaŋjacpa jém 
pɨxiñtám.

Siiga tanaŋyampa iga 
taŋcupɨcne jém Jesucristo,

jesɨc jém Jesucristo taŋyampatím.
	 13	A veces d́a tanaccupacpa juuts 

tanjɨycámayñe Dios,
pero d́a jex jém tánO̱mi Jesucristo.
Tienes que icupacpa juuts 

tajɨycámayñe
porque jém tánO̱mi Jesucristo 

d́a wɨap̱ tamɨgóyáy.

Tu̱m wɨbɨc yox̱acɨɨwiñ jém 
icuyox̱apáppɨc Dios

14
 Aŋmadaayɨ jém tantɨw̱ɨtam yɨṕ 

aŋquímayooyi porque Dios taixñe. 

Nɨḿaayɨ así: “Odoy áŋac̱ataamɨ 
jém Dios iŋquímayooyi porque jém 
pleito d́a tayox̱pátpa. Jém pleito 
icmalwatpa jém tantɨw̱ɨtam jém 
imatoŋyajpáppɨc.” 15 Sɨɨp miTimoteo, 
waṯɨ con itú̱mpɨy iñjɨx̱i juuts 
ixunpa Dios, jesɨc Dios miwɨi̱xpa. 
Wɨa̱ŋquej̱ɨ jém Dios iŋmaṯí jém 
nu̱mapɨc. Jesɨc michɨýpa juuts tu̱m 
wɨbɨc yox̱acɨɨwiñ y d́a michaap̱ iga 
miixaytáp̱ jém iñyox̱aj̱i. 16 Odoy 
tɨgɨycuumɨ ju̱t ́áŋay̱ajpa jém 
pɨxiñtám jém d́apɨc icutɨɨyɨyyajpa 
jém Dios iŋmaṯí. D́a jɨx̱iɨý jém 
pɨxiñtám, tsa̱m áŋay̱ajpa hasta 
más icupɨcyajpa jém mɨgooyi. 
17

 Yɨṕ malopɨc aŋquímayooyi 
aŋpɨcpa juuts tu̱m malopɨc puucɨ 
tannacyucmɨ. Jém Himeneo y jém 
Fileto jexpɨgam aŋquímayooyi 
iŋquejyajpa. 18 Jeeyaj ichacyaj 
jém nu̱mapɨc aŋquímayooyi. 
Iŋquejyajpa yɨṕ malopɨc pɨxiñtám 
iga nasneum jém tiempo iga 
acpɨsyajtap̱ jém caaneyajwɨɨp. 
Imɨgóyayyaj jém icupɨcneyajwɨɨp 
Jesús hasta ictsacpa jém Dios 
iŋmaṯí. 19 Pero d́a i ̱wɨap̱ ictogoy 
jém wɨbɨc aŋquímayooyi porque 
Dios ichac tu̱m base wɨc̱ámne. 
Jemum jayñeta:̱ “Jém tánO̱mi 
iixpɨcpa jém imɨɨchipɨc.” Y jém 
tuŋgac jém aŋmaṯí nɨmpa iga: 

“Itú̱mpɨy jém iŋwejpátyajpáppɨc 
jém tánO̱mi iñɨy̱im̱ɨ, ichacyajpa iga 
imalwatpa.”
20

 Jém rico itɨ́cjom̱ it ́jém 
wɨṯampɨc chim̱a de plata y de oro. 
Pero itt́ím jém naschim̱a jém d́apɨc 
wɨ.̱ Jém wɨbɨc chim̱a codaytáp̱ jém 
wɨṯampɨc cosa, pero jém naschim̱a 
codaytáp̱ jém d́a wɨbɨc cosa. 21 Siiga 
tu̱m pɨx̱iñ ichacpa iga imalwatpa, 
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jesɨc tsɨýpa juuts tu̱m wɨbɨc 
yox̱acɨɨwiñ wɨap̱ iwat itú̱mpɨy wɨbɨc 
cosa juuts ixunpa Dios.

22
 Como d́anam micha̱mi odoy 

cusúnɨɨyɨ jém malopɨc cosa 
juuts jém icusúnɨyyajpáppɨc 
jém woṉ̃jaychɨx̱tám. Seguido 
waṯɨ jém wɨṯampɨc cosa juuts 
ixunpa Dios. Seguido cupɨc̱ɨ 
jém tánO̱mi Jesús. Toy̱ɨ itú̱mpɨy 
jém pɨxiñtám. Yox̱paatɨ jém 
tantɨw̱ɨtam iga odoy áŋay̱ajiñ. 
Jem̱pam iwatyajpa itú̱mpɨy jém 
pɨxiñtám, jém wɨc̱uáyñewɨɨp 
ia̱nama, jém iŋwejpátyajpáppɨc 
jém tánO̱mi. 23 Odoy tɨgɨycuumɨ ju̱t ́
íŋac̱ayajpa jém Dios iŋquímayooyi. 
Jexpɨc pɨxiñtám d́a jɨx̱iɨyyaj, d́a 
iwɨc̱utɨɨyɨyyajpa jém Dios iŋmaṯí. 
Tanjo̱doŋ iga siempre ictsucumpa 
jém pleito. 24 D́a wɨ ̱iga áŋap̱a 
jém pastor jém icuyox̱apaap 
Dios. Dios ixunpa iga itó́yiñ jém 
itɨ́w̱ɨtam, jesɨc quejpa iga d́a 
malo jém ia̱nama. Ixunpatím iga 
jém pastor iwɨa̱ŋquejáyiñ jém 
ipɨxiñtám, chocoy̱mɨ ininɨguiñ 
jém icuyujcɨɨwiñ. 25 Iŋquejáyiñtím 
chocoy̱mɨ jém icupɨcneyajwɨɨp 
jém mɨgooyi. Porque Dios wɨap̱ 
ichi jɨx̱i jém pɨxiñtám iga ichaguiñ 
jém mɨgooyi iga icupɨguiñ jém 
Dios iŋmaṯí. 26 Jesɨc putyajpa jém 
pɨxiñtám jém Woccɨɨwiñ icɨɨjom̱. 
Mojpa icutɨɨyɨý jém nu̱mapɨc 
aŋquímayooyi. Porque jém 
Woccɨɨwiñ imatsne id́ɨc, jeeyucmɨ 
iwatyajpa id́ɨc juuts je ixunpa.

T́i iwatyajpa jém pɨxiñtám 
jém íŋaŋpɨgam ja̱ma

3 �Sɨɨp ansunpa iga 
iŋwɨc̱utɨɨyɨýiñ tí miñpa. 

Cuando núcpa jém íŋaŋpɨgam ja̱ma, 
tsa̱m yaachwatyajtap̱ jém Dios 
ipɨxiñtám. 2 Jém malopɨc pɨxiñtám 
natoytáp̱ iyaac, d́a itóypa jém 
itɨ́w̱ɨtam, agui icusúnɨýpa tumiñ, 
agui nacujíptap̱, nɨmpa iga ɨch agui 
awɨap̱, imalmalnɨḿáypa i ̱quej, d́a 
icupɨcpa ijaṯuŋ ni iap̱a, d́a ijɨs̱pa 
tu̱m pɨx̱iñ iga iwɨw̱adayñe, iwatpa 
contra jém Dios iŋquímayooyi. 
3

 Jém malopɨc pɨxiñtám d́a 
iwɨw̱adaytóoba jém itɨ́w̱ɨtam, d́a 
iyaachaŋja̱mpa, agui icujɨypa. Tsa̱m 
imalwatpa juuts ijɨs̱pa ijɨx̱iaŋjom̱. 
Tsa̱m bruto. Tsa̱m ijóyixpatím 
itú̱mpɨy jém wɨṯampɨc cosa. 
4

 Imalwadáypa jém iamigoyaj. D́a 
imatoŋpa iga tanaŋjɨyjacpa. Nɨmpa 
iga ɨch más awɨap̱. Tsa̱m icusúnɨýpa 
itú̱mpɨy jém malopɨc cosa. D́a 
itóypa Dios ni uxaŋ. 5 Yɨṕ malopɨc 
pɨxiñtám nɨḿaŋtaayap̱ iga nu̱ma 
icupɨcneyaj Dios, pero mɨgóypa. Y 
como d́a icupɨcpa Dios, jesɨc d́a 
ipɨctsoŋpa jém Dios ipɨm̱i iga wɨap̱ 
iwat jém wɨṯampɨc cosa.

Odoy waganasɨɨ̱ jexpɨc malopɨc 
pɨxiñtám. 6 Algunos de jeeyaj, 
como tsa̱m malo ijɨx̱i, tɨgɨyyajpa 
hasta tɨcjom̱ iga iŋmadayyajpa jém 
yom̱tam jém mɨgooyi. Algunos 
jém yom̱tam agui cuɨx̱i, d́a 
icutɨɨyɨýpa, jesɨc icupɨcpa jém 
mɨgooyi. D́a wɨap̱ icutɨɨyɨý porque 
tsa̱m táŋcaɨý, tsa̱m icusúnɨýpa 
jém malopɨc cosa. 7 Jém cuɨx̱ipɨc 
yom̱tam siempre icuyujcatooba 
cualquier aŋquímayooyi. Pero d́a 
wɨap̱ icutɨɨyɨý jup jém nu̱mapɨc. 
8

 Wiñɨgam jém Moisés iniit ́wɨsteṉ 
ienemigo, naw̱atyaj. Tu̱m jém 
Janes y tu̱m jém Jambre. Jeeyaj 
tsa̱m imalnɨḿayyajpa jém Moisés. 
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Jesap̱tím sɨɨp, jém malopɨc 
pɨxiñtám nɨcyajpa encontra de 
jém nu̱mapɨc aŋquímayooyi. Tsa̱m 
malo ijɨx̱i, d́a nunca wɨap̱ iwat juuts 
nɨmpa jém Dios iŋquímayooyi. 9 D́a 
jáypa icuyaj iga imɨgóyayyajpa jém 
pɨxiñtám, porque tsa̱m wɨq̱uejpa 
iga mɨgooyi. Jem̱pɨctím iñasca jém 
Janes y Jambre.

Iŋquímpa Pablo jém Timoteo
10

 Sɨɨp mich miTimoteo, 
iñjo̱doŋ itú̱mpɨy jém ɨchpɨc 
anaŋquímayooyi. Iñjo̱doŋ iga ɨch 
d́a ammalwatpa, siempre aŋwatpa 
juuts ixunpa Dios. Iñjo̱doŋtím 
iga siempre aŋcupɨcne Dios y 
ɨch chocoy̱mɨ anaŋquejáypa 
jém pɨxiñtám jém Dios iŋmaṯí. 
Iñjo̱doŋtím iga tsa̱m antoypa 
itú̱mpɨy jém pɨxiñtám, d́a 
antsacne iga anaŋmatpa jém 
Dios iŋmaṯí. 11 Mich iñjo̱doŋ iga 
ju̱tíŋquej amalwadaytá.̱ Tsa̱m pɨm̱i 
ayaachwatta ̱cuando oy anaŋmat 
jém Dios iŋmaṯí jém Antioquía, jém 
Iconio y jém Listra. Jém malopɨc 
pɨxiñtám tsa̱m pɨm̱i amalwadáy, 
pero ɨch anyaachɨý porque tánO̱mi 
ayox̱pát. 12 Siiga tantsacpa iga 
tammalwatpa y tatsɨýpa juuts jém 
Jesucristo ipɨxiñtám, jesɨc agui 
tajóyixtáp̱, tamalwadaytáp̱. 13 Pero it ́
jém malopɨc pɨxiñtám nɨḿaŋtaayap̱ 
iga ɨch aŋcupɨcne Dios no más iga 
wɨa̱iñ tamɨgóyáy. Jeeyaj d́a ichacpa 
iga imalwatpa hasta más pɨm̱i 
imalwatpa. Imɨgóyayyajpa itɨ́w̱ɨtam 
hasta iyaac namɨgóyaytáp̱.
14

 Pero mich miTimoteo, seguido 
cupɨc̱ɨ jém Dios iŋmaṯí jém 
manaŋquejayñewɨɨp porque iñjo̱doŋ 
iga d́a je mɨgooyi. Iñjo̱doŋtím iga 

wɨbɨc pɨx̱iñ jém miŋquejayñewɨɨp 
jém wɨbɨc aŋmaṯí. 15 Dende 
michɨx̱iñam íñixpɨcpa jém Dios 
iŋmaṯí jém jayñetaw̱ɨɨp. Yɨṕtím 
aŋmaṯí miŋquejáypa iga Dios 
micɨacputpa siiga iŋcupɨcpa 
Jesucristo. 16 Dios ichi jɨx̱i jém 
pɨxiñtám jém ijayñeyajwɨɨp jém 
Dios iŋmaṯí. Wɨ ̱para taŋquejáypa 
jém nu̱mapɨc aŋquímayooyi, para 
taŋjɨyjacpa, para tanu̱mtsacpa, 
para tawɨa̱ŋquejáypa iga tanaitṕa 
tu̱m vida nu̱mapɨc, 17 iga jém 
Dios ipɨxiñtám wɨc̱uyujne, d́a tí 
itógóyáypa, wɨap̱ iwat itú̱mpɨy jém 
Dios iyox̱acuy.

4 �Miñgacpa yɨṕ naxyucmɨ 
jém tánO̱mi Jesucristo iga 

icɨɨpiŋpa itú̱mpɨy jém pɨxiñtám jém 
vivopɨc y jém caaneyajwɨɨp. Miñpa 
iŋjac itú̱mpɨy jém pɨxiñtám. Sɨɨp 
miTimoteo, jɨs̱ɨ iga jém tanJaṯuŋ 
Dios y jém tánO̱mi Jesucristo 
miixpa iga sɨṕ manaŋquím 2 iga 
seguido aŋmadaayɨ jém Dios iŋmaṯí 
jém pɨxiñtám. Odoy wadaayɨ 
caso siiga d́a icupɨcyajtooba. 
Aŋjɨyjac̱ɨ jém imalwatyajpáppɨc, 
wogaayɨ, aŋquiimɨ iga ichaguiñ iga 
imalwatpa. Chocoy̱mɨ nanɨcyaj̱ɨ con 
jém wɨbɨc aŋquímayooyi. 3 Porque 
núcpa ja̱ma iga jém pɨxiñtám 
d́a imatoŋyajtooba jém nu̱mapɨc 
aŋquímayooyi. Icusúnɨyyajpa 
jém malopɨc aŋquímayooyi. Jém 
pɨxiñtám iŋwejayyajpa jáyaŋ jém 
maestroyaj. Aŋtuumay̱ajpa jém 
iŋmatyajpáppɨc mɨgooyi. Porque 
jém pɨxiñtám agui iwɨa̱ŋja̱m 
iga imatoŋyajpa jém mɨgooyi. 
4

 Ichacyajpa jém nu̱mapɨc 
aŋquímayooyi iga imatoŋyajpa 
jém jɨx̱quiimipɨc. 5 Nawattaj̱ɨ 
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cuenta iga odoy immalwad́iñ. 
Yaachɨɨyɨ cuando mimalwadaytáp̱. 
Mich michɨýpa juuts tu̱m Dios 
iŋmatćɨɨwiñ, jesɨc aŋmaṯɨ jém wɨbɨc 
aŋmaṯí, wɨw̱aṯɨ jém iñyox̱acuy juuts 
ixunpa Dios.

6
 Sɨɨp ɨch aitúm iga anachiitáp̱ 

para Dios juuts tu̱m sacrificio. Sɨɨp 
núctooba jém hora iga accaatap̱. 
7

 Pɨm̱i ayox̱a.̱ Sɨɨp cupacum jém 
anyox̱acuy. D́a antsac iga aŋcupɨc 
jém Dios iŋmaṯí. 8 Jesɨc anjo̱doŋ iga 
achiiba Dios jém wɨbɨc xaja, jém 
corona, porque ɨch aŋwat juuts 
ixunpa Dios. Jém tánO̱mi Cristo jex 
juuts tu̱m wɨbɨc juez, achiiba jém 
wɨbɨc xaja cuando miñgacpa yɨṕ 
naxyucmɨ. D́a no más ɨchtí achiitáp̱, 
chiitáp̱tím itú̱mpɨy jém pɨxiñtám, 
jém iŋjócpáppɨc iga miñgacpa yɨṕ 
naxyucmɨ jém tánO̱mi Cristo.

Jém Pablo iixtóoba Timoteo
9

 MiTimoteo, miṉ̃ɨ aaamɨ jobit.́ 
Tsa̱m mánixtóoba. 10 Atsagaŋput 
jém ánamigo Demas. Tsa̱m 
icusúnɨýpa itú̱mpɨy cosa jém 
itýajwɨɨp yɨṕ naxyucmɨ. Nɨc iṯí jém 
attebet Tesalónica. Jém Crescente 
nɨc iṯí jém attebet Galacia. Jém 
Tito nɨc iṯí jém attebet Dalmacia. 
11

 Tsɨý con aɨch no más jém Lucas. 
Jesɨc miTimoteo, nɨg̱ɨ meetsɨ jém 
Marco. Namiṉ̃ɨ yɨɨm. Je wɨap̱ 
ayox̱pát. 12 Aŋcutsat jém ánamigo 
Tíquico jém attebet Efeso. 13 Jesɨc 
mimiñpa, anamíñaayɨ jém anyootí 
jém antsacnewɨɨp jém tánamigo 
Carpo itɨ́ccɨɨm jém attebet Troas. 
Anamíñaayɨtím jém anlibroyaj y 
odoy jaamaŋnoṯɨ jém ampergamino.
14

 Jém Alejandro, jém 
iwatpáppɨc jém tɨŋ́cuyxuuŋ, tsa̱m 

pɨm̱i amalwadáy. Pero Dios 
ichiiba castigo. 15 Cuidado d́a 
mimalwadáypatím jém Alejandro. 
Porque jém pɨx̱iñ tsa̱m ijóyixpa jém 
Dios iŋmaṯí.
16

 Cuando wiñtí aquejajwadaytá,̱ 
d́a i ̱ayox̱pát iga acupuj. Ɨch 
anyaac anacupujta̱. Itú̱mpɨy jém 
ánamigoyaj acupóyayyaj. Sɨɨp 
ɨch anaŋwejpátpa Dios iga odoy i ̱
ichiiyajiñ castigo jém ánamigoyaj 
iga acupóyayyaj. 17 Pero tánO̱mi 
d́a atsac aŋcutúm, achi ipɨm̱i. 
Jeeyucmɨ wɨa ̱manaŋmat jém 
wɨbɨc aŋmaṯí iga imatoŋyaj jém 
tuŋgac pɨxiñtám jém d́apɨc je de 
Israel. Jem̱pɨgam jém tánO̱mi atop 
de jém ca̱ŋ ijɨpjo̱m. 18 Acɨacput iga 
odoy i ̱wɨa̱iñ acmalwat. Awatpa 
cuenta hasta anúcpa sɨŋyucmɨ 
ju̱t ́iŋjacpa Dios. Wɨ ̱iga siempre 
taŋcujíptámiñ jém tanJaṯuŋ Dios. 
Amén.

Aŋquímyajta ̱jém Timoteo 
con iamigoyaj

19
 Aŋcutsadáypa waṯídios 

jém ánamigoyaj, jém Prisca y 
jém Aguila y jém itýajwɨɨp jém 
Onesíforo itɨ́ccɨɨm. 20 Tsɨý jém 
ánamigo Erasto jém attebet 
Corinto. Antsac jém ánamigo 
Trófimo jém attebet Mileto porque 
mɨmne. 21 Siiga miwɨap̱ miṉ̃ɨ 
yɨɨm antes que núcpa jém tiempo 
de sucsuc. Sɨɨp michiiyajtooba 
waṯídios jém Eubulo y jém Pudente 
y jém Lino y jém Claudia con 
itú̱mpɨy jém tantɨw̱ɨtam jém 
itýajwɨɨp yɨɨm.

22
 Jém tánO̱mi Jesucristo 

miwaganaitt́á́miñ, mimichtám, 
miwɨw̱adaytá́miñ. Jemum cuyaj. 

2 TIMOTEO 4

El Nuevo Testamento en el popoluca de la Sierra © La Liga Bíblica 1977, 1997, 2010




